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DE:

Deckenventilator mit Leuchte

Ventilator: 15 W, LED: 40 W

Dimmbar mittels Fernbedienung (2.4 GHz)
Fernbedienung, Sommer- und Wintermodus, Timer
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Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F
Pz

Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft

Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.
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Montage:

1: Fhren Sie die Kunststoffdiibel in die Lécher in der Decke ein.

2: Befestigen Sie die Montageplatte mit Schrauben an der Decke.

3: Offnen Sie die Anschlussbox und schlieBen Sie den Anschlussdraht und die Erdung entsprechend den positiven und
negativen Anschllssen an.

4: Richten Sie die Lécher am Lampenbaldachin an den Lochern in der Montageplatte aus.

5: Befestigen Sie den Lampenbaldachin mit Schrauben an der Montageplatte.

Demontage:

1: Losen Sie die Schrauben, die den Lampenbaldachin befestigen.

2: Entfernen Sie den Lampenbaldachin.

3: Offnen Sie die Anschlussbox und entnehmen Sie die Drihte.

4: Durchtrennen Sie die Drahte der Lichtquelle und des Transformators mithilfe einer Schere.

5: Ziehen Sie das Silikonband von Hand ab.

6: Trennen Sie den Anschlussdraht des LED-Streifens mithilfe eines Létkolbens ab und entfernen Sie anschlieRend
den LED-Streife von Hand.
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Bedienungsanleitung Fernbedienung

(I) Ein/Aus + Koppelung Modus
Se3 Licht ein/ausschalten
Helligkeit erh6hen/reduzieren
)
Farbtemperatur erhohen/reduzieren
+C .-
@ Farbeinstellung
color
‘* Timing fur Ventilator 1/2/4 Stunden (3 Sekunden lang gedriickt halten, um den
o Timer ein- und auszuschalten)
g Sommer- Wintermodus
\ / FR
\ /’ = Einstellung fur natirlichen Wind
— Q.\ Ventilatorgeschwindigkeit erhéhen
vy
Ventilator ausschalten
f;) Ventilatorgeschwindigkeit reduzieren
S Kontrollleuchte fir die Geschwindigkeitseinstellung

Technische Daten der Fernbedienung:
Betriebsspannung: 3V

Batterie: exkl. 2 x 1,5V AAA

Reichweite der Fernbedienung: ca. 3 Meter

ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch!

Technische Daten:

Modell: 40070015

Nennspannung & -frequenz: 220-240 V, 50/60 Hz

Nennleistung: LED-Leuchte: 42 W; Ventilator: 15 W

Montageart: Deckenleuchte

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag: Klasse |

Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 2700-6500 K, dimmbar mittels Fernbedienung,
mit Memory-Funktion
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WARNHINWEISE:

1: ﬂ Nur fur den Innenbereich bestimmt.

2: Die Montage dieser Leuchte hat durch eine fachlich qualifizierte Person zu erfolgen.

3: Verwenden Sie die Leuchte nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitstréme und Stromschlage zu vermeiden.
4: Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

5: Berihren Sie die Leuchte niemals mit bloRen Handen, wenn diese in Betrieb ist.

6: Die Leuchte ist ausschlieRlich fiir die bestimmungsgemiRe Verwendung zugelassen. Jegliche Anderungen sind
untersagt.

7: Montieren Sie die Leuchte in einer Hohe von mindestens 2,3 Metern.

8: Reinigen Sie die Abdeckung und das Gitter alle 3 Monate mit einem feuchten Tuch. Vergewissern Sie sich vor der
Reinigung, dass die Stromversorgung unterbrochen ist.

9: Die Befestigungsmittel fiir die Montage an der Decke, wie z. B. Haken oder andere Vorrichtungen, miissen dem
vierfachen Gewicht des Deckenventilators standhalten kénnen.

10: Die Montage der Aufhangevorrichtung muss durch den Hersteller, dessen Vertriebspartner oder eine dhnlich
qualifizierte Person durchgefiihrt werden.

11: Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person
ausgetauscht werden.

12: Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn diese beaufsichtigt werden oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstanden
haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und vom Benutzer ausfihrbare Wartung dirfen nicht
von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt werden.

13: WARNUNG: Wenn Sie UnregelmaRigkeiten an der Rotationsbewegung bemerken, stellen Sie die Verwendung des
Deckenventilators sofort ein und wenden Sie sich an den Hersteller, dessen Kundendienst oder eine dhnlich
qualifizierte Person.

14: Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf ausschlieRlich durch den Hersteller oder dessen Vertriebspartner bzw. eine
dhnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.

15: Die Reichweite der Fernbedienung betrdgt 20 Meter.

D

16: mmm Bedeutung der durchgestrichenen Miilltonne: Entsorgen Sie elektrische Gerate nicht im unsortierten
Hausmdill, sondern nutzen Sie getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich beziiglich der verfliigbaren Sammelstellen
an lhre Gemeindeverwaltung. Wenn elektrische Gerate auf Milldeponien entsorgt werden, kénnen gefdhrliche
Stoffe ins Grundwasser und damit in die Nahrungskette gelangen. Dies schadigt Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden.
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CZ:

Stropni ventilator se svitidlem

Ventildtor: 15 W, LED: 40 W

Stmivani pomoci dadlkového ovladani (2,4 GHz)
Dalkové ovladani, letni a zimni rezim, ¢asovac

Nahradni dily
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Tento vyrobek obsahuje Zarovku tfidy energetické ucinnosti: F
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Vymeéna zafizeni odbornikem

Vymeéna LED Zarovky odbornikem.
La (HCED
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Montaz:

1: Vlozte plastové hmoZdinky do otvorll ve stropé.

2: Pfipevnéte montazni desku ke stropu pomoci Sroub.

3: Otevrete pfipojovaci skrifiku a pfipojte propojovaci vodi¢ a uzemnéni podle kladného a zdporného pripojeni.
4: Zarovnejte otvory na stfiSce svitidla s otvory v montazni desce.

5: Pfipevnéte stfiSku svitidla k montazni desce pomoci Sroubd.

Demontaz:

1: Povolte Srouby, které upeviuiji stfisku svitidla.

2: Sejméte strisku svitidla.

3: Otevrete pripojovaci skriftku a vyjméte vodice.

4: NGzkami prestfihnéte draty zdroje svétla a transformatoru.

5: Silikonovou pasku odstrante rucné.

6: Pomoci pajky odpojte spojovaci vodi¢ LED pdsku a poté LED pdasek ru¢né vyjméte.

XXXLutz KG
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UzZivatelska pfirucka dalkového ovladace

Zapnout/vypnout + rezim sparovani

Rozsvitit/zhasnout svétlo

Zvysit/snizit jas

Zvysit/snizit teplotu barev

Nastaveni barev

Casovact pro ventildtor 1/2/4 hodiny (stisknutim a podrzenim po dobu 3 sekund
Casovac zapnete a vypnete)

Letni a zimni rezim

Nastaveni pro pfirodni vanek

Zvysit rychlost ventildtoru

Vypnout ventilator

Snizit rychlost ventilatoru

Kontrolka pro nastaveni rychlosti

Technické udaje délkového ovladani:

Provozni napéti: 3V

Baterie: baleni neobsahuje 2x 1,5V AAA
Dosah dalkového ovladace: cca 3 metri

POZOR! Pred pouzitim si peclivé prectéte navod k obsluze.

Technické udaje:
Model: 40070015

Jmenovité napéti a frekvence: 220-240 V, 50/60 Hz
Jmenovity vykon: LED Zarovka: 42 W; ventildtor: 15 W
Typ montaze: stropni lampa
Trida ochrany pred Urazem elektrickym proudem: 1. tfida

Funkce svétla: Teplota barev 2700-6500 K, stmivani pomoci dalkového ovladani,

s pamétovou funkci

XXXLutz KG

Rémerstralle 39
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UPOZORNEN:I:

ﬂ Pouzivani pouze v interiéru.

: Montaz svitidla musi provést kvalifikovana osoba.

: Lampu neinstalujte do vihkého prostfedi, tim zabranite svodovému proudu nebo zasahu elektrickym proudem.
: Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuty elektricky proud.

: Pokud je lampa v provozu, nikdy se ji nedotykejte holyma rukama.

: Lampa je uréena vyhradné k danému ucelu. Jakékoli Upravy jsou zakdzany.

: Svitidlo instalujte do vysky alespon 2,3 metru.

: Kryt a mfizku Cistéte kazdé 3 mésice vihkym hadrikem. Pred Cisténim se ujistéte, Ze je odpojeno napajeni.

: Upevniovaci prvky pro montaz na strop, jako jsou hacky nebo jina zatizeni, musi vydrzet ¢tyfndsobek hmotnosti
stropniho ventilatoru.

10: Zavésné zarizeni musi byt instalovano vyrobcem, jeho obchodnim partnerem nebo podobné kvalifikovanou
osobou.

11: Zarovku této lampy smi po skonéeni Zivotnosti vyménit pouze odborné zplsobild osoba.

12: Tento pfristroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi télesnymi, senzorickymi a dusevnimi schopnostmi
nebo osoby s nedostatkem zkusSenosti a znalosti pouze pod dozorem nebo po pouceni o bezpeéném pouzivani
spotiebice a s tim spojenych nebezpedi. Déti si s piistrojem nesmi hrat. Cisténi a Udribu nesmi provadét déti bez
dozoru.

13: VAROVANI: Pokud zjistite jakékoli nepravidelnosti v pohybu otaéeni, okam?zité pFestarite stropni ventiltor
pouzivat a obratte se na vyrobce, jeho zakaznicky servis nebo na podobné kvalifikovanou osobu.

14: Zarovku tohoto svitidla smi vyménit pouze vyrobce nebo jeho obchodni partner nebo podobné kvalifikovana
osoba.

15: Dosah dalkového ovladace je 20 metru.

hi{

16: == \/yznam symbolu preskrtnuté popelnice: Elektrické spotfebice nelikvidujte v netfidéném odpadu. VyuZijte k
tomu samostatné sbérny. Informace o dostupnych sbérnach Vam poskytne pfislusna obec. Likviduji-li se elektrické
spotfebice na béZznych skladkach, mohou se z nich uvolfiovat nebezpecné latky, které se mohou dostat do
podzemnich vod a posléze do potravinového fetézce. To mize ohrozit Vase zdravi.

©ONDUAWNR
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SV:

Takflakt med lampa

Flakt: 15 W (LED: 40 W

Dimras med fjarrkontroll (2.4 GHz)
Fjarrkontroll, sommar- och vinterlage, timer

Reservdelar
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

Denna produkt innehaller en ljuskalla med energiklass: F

=
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Byte av apparaten utfors av kvalificerad fackpersonal.

Byte av LED-ljuskallan utfors av kvalificerad fackpersonal.

A (vCeR
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Montering:

1: For in plastpluggarna i halen i taket.

2: Fast monteringsplattan i taket med skruvarna.

3: Oppna kopplingsdosan och anslut ledningarna jordningen enligt de positiva och negativa anslutningarna.
4: Rikta in halen pa taklampfastet mot halen i monteringsplattan.

5: Fast taklampfastet pa monteringsplattan med skruvar.

Demontering:

1: Lossa skruvarna som haller fast taklampfastet.

2: Avlagsna taklampfastet.

3: Oppna kopplingsdosan och dra ut ledningarna.

4: Klipp av ledningarna till ljuskallan och transformatorn med en sax.

5: Dra ut silikonbandet fér hand.

6: Lossa LED-remsans anslutningsledning med en 16dkolv och avldgsna sedan LED-remsan for hand.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Bruksanvisning fjarrkontroll

o Pa/av + kopplingsldge
0 Tanda/slacka lampan
- Oka/reducera ljusstyrkan
LY
Oka/reducera fargtemperaturen
+C -
@ Farginstallning
color
~) Timer for flakt 1/2/4 timmar (tryck och hall in i 3 sekunder for att sla pa och av
o timern)
x Sommar-/vinterlage
\ / PR
\ /’ = Lage fér naturlig vind
-~ (+) Hoja fliktes hastighet
O

Reducera flaktes hastighet

Stang av flakten
(. ;>

i+ | Kontrollampa for hastighetsinstallningar

Tekniska uppgifter for fjarrkontroll
Driftspanning: 3 V

Batteri: exkl. 2 x 1,5 V AAA
Fjarrkontrollens rackvidd: ca 3 meter

OBS! Las bruksanvisningen noggrant fore anvandning.

Tekniska uppgifter:

Modell: 40070015

Markspanning & -frekvens: 220-240 V, 50/60 Hz
Markstrom: LED-lampa: 42 W; flakt: 15 W
Monteringssatt: taklampa

Skyddsklass mot elektriska stotar: klass |

Lampans funktioner: fargtemperatur 2700-6500 K, dimras med fjarrkontroll,
med memoryfunktion

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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VARNINGAR:

ﬂ Endast for inomhusbruk.

: Monteringen av denna lampa far endast utféras av kvalificerad fackpersonal.

: Anvand inte lampan i fuktig miljo for att undvika lackstrommar och elstotar.

: Sakerstall att stromtillforseln ar avstangd innan du paboérjar monteringen.

: Ror inte vid lampan med bara hander nar den ar i drift.

: Lampan &r endast avsedd fér andamalsenlig anvdndning. Andringar &r inte tillatna.

: Montera lampan pa en hojd pa minst ca 2,3 meter.

: Rengor holjet och gallret var tredje manad med en fuktig trasa. Sakerstall att stromtillforseln dr avstangd innan du
paborjar rengdringen.

9: Fastanordningarna fér montering i taket, t.ex. krokar eller andra anordningar, maste klara fyra ganger takflaktens
vikt.

10: Upphéangningsanordningen maste installeras av tillverkaren, dess aterforséljare eller en person med motsvarande
kvalifikationer.

11: Lampans ljuskalla kan bytas ut vid livslangdens slut av en kvalificerad person.

12: Denna apparat far anvandas av barn fran 8 ar samt personer med nedsatt fysisk, psykisk eller sensorisk formaga
eller personer som saknar erfarenhet och kunskap, savida de ar under uppsikt eller har undervisats om en saker
hantering av apparaten och forstar riskerna. Barn far inte leka med apparaten. Rengéring och skétsel av produkten
far inte utféras av barn utan uppsikt.

13: VARNING: Om du upptacker nagra oregelbundenheter i rotationsrorelsen, sluta omedelbart att anvdnda
takflakten och kontakta tillverkaren, dess kundtjanst eller en person med motsvarande kvalifikationer.

14: Lampans ljuskalla far endast bytas ut av tillverkaren, aterforsaljaren eller annan kvalificerad fackpersonal.

15: Fjarrkontrollens rackvidd ar 20 meter.

hi{

16: mmm Betydelse av den 6verstrukna soptunnan: Slang inte elektriska apparater tillsammans med hushallssopor
utan lamna in dem pa en atervinningsstation. Kontakta kommunen fér mer information angaende niarmaste
atervinningsstation. Om elektriska apparater slangs vardslost och okontrollerat, kan farliga dmnen hamna i
grundvattnet och ddrmed i ndringskedjan. Detta skadar bade din halsa och ditt vdlmaende.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Stropny ventilator so svietidlom

Ventilator: 15 W, LED: 40 W

Stmievanie pomocou dialkového ovladaca (2,4 GHz)
Dialkovy ovladac, letny a zimny reZim, casovac

Nahradné diel
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti F.

&

2
& @2 @

Predradnik musi vymenit odbornik.

LED svetelny zdroj musi vymenit odbornik.

A (vCeR
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Montaz

1. Vlozte plastové hmozdinky do otvorov na strope.

2. Montaznu dosku pripevnite k stropu pomocou skrutiek.

3. Otvorte svorkovnicu a pripojte vodice v sulade s oznacenim polarity.
4. Zarovnajte otvory na stropnej rozete s otvormi na montaznej doske.
5. Pripevnite stropnu rozetu k montdznej doske pomocou skrutiek.

Demontaz

1. Uvolnite skrutky upeviujlce stropnu rozetu.

2. Odstranite stropnu rozetu.

3. Otvorte svorkovnicu a odstrante vodice.

4. Vodice svetelného zdroja a transformatora odstrihnite noZnicami.

5. Odstranite silikénova pasku rukou.

6. Spajkovackou odspajkujte pripajaci vodi¢ LED pasika a nakoniec LED svetelny pasik odstrante.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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Ndavod na pouzitie dialkového ovladaca

o Zapnutie/vypnutie + rezim sparovania
¥ Zapnutie/vypnutie svietidla
- Zvysenie/zniZenie jasu
o
Zvysenie/zniZenie farebnej teploty
+C .-
@ Nastavenie farby
color
o Casovac ventilatora: 1/2/4 h (Stlaéenim a podrzanim tlacidla na tri sekundy
- zapnete a vypnete ¢asovac.)
» Letny a zimny reZzim
\ /’ = Simuldcia prirodzeného vetra
-~ (+) Zvysenie rychlosti ventilatora
D
Vypnutie ventilatora
(’;> Znizenie rychlosti ventilatora
~+ v | Svetelny indikator nastavenia rychlosti

Technické udaje dialkového ovladaca:
prevadzkové napatie: 3V

batéria: bez 2 1,5 V batérii typu AAA
dosah dialkového ovladaca: cca 3 m

POZOR! Pred pouzitim svietidla si dokladne precitajte navod na pouzitie!

Technické udaje

Model: 40070015

Menovité napatie a frekvencia: 220 — 240 V, 50/60 Hz

Menovity vykon: LED svietidlo: 42 W, ventilator: 15 W

Typ montaze: stropné svietidlo

Trieda ochrany proti Urazu elektrickym prddom: |

Funkcie svietidla: farebna teplota: 2 700 — 6 500 K, stmievanie pomocou dialkového ovladaca,
s pamatovou funkciou

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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UPOZORNENIA

ﬂ Svietidlo je vhodné len na pouZzivanie v interiéri.

. Montaz tohto svietidla musi vykonat odborne kvalifikovana osoba.

. Nepoutzivajte svietidlo vo vlhkom prostredi. Predidete tak vzniku zvodovych priadov a Urazu elektrickym priadom.
. Pred montaZou sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od elektrickej siete.

. Nikdy sa nedotykajte svietidla holymi rukami, ked'je v prevadzke.

. Svietidlo sa smie pouZivat len na stanoveny Gcel. Akékolvek zmeny st zakazané.

. Svietidlo namontujte vo vyske najmenej 2,3 metra.

. Kryt a mriezku Cistite kazdé tri mesiace vlhkou handri¢kou. Pred Cistenim sa uistite, Ze je svietidlo odpojené od
elektrickej siete.

9. Upevriovacie prvky uréené na montdz na strop, ako su haciky alebo iné zariadenia, musia uniest stvornasobok
hmotnosti stropného ventilatora.

10. Zavesné zariadenie smie namontovat vyrobca, jeho distribuény partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

11. Ziarovku tohto svietidla méze po skonéeni jej Zivotnosti vymenit odborne kvalifikovand osoba.

12. Zariadenie mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so znizenymi telesnymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, ak st pod dohladom alebo boli poucené o bezpe¢nom
pouZivani zariadenia a rozumeji moznym rizikdm. Deti sa so zariadenim nesmu hrat. Cistenie a pouzivatel'sku udrzbu
nesmu vykonavat deti bez dozoru.

13. VAROVANIE! Pri zisteni akejkolvek nepravidelnosti v otaani okamZite zastavte ventilator a obratte sa na vyrobcu,
zakaznicky servis alebo podobne kvalifikovanu osobu.

14. Ziarovku tohto svietidla smie vymenit len vyrobca, jeho distribu¢ny partner alebo podobne kvalifikovana osoba.
15. Dosah dialkového ovladaca je 20 metrov.

)54

16. mmm \/yznam symbolu preskrtnutej ndadoby na odpad: Elektrické spotrebi¢e nevhadzujte do netriedeného
domaceho odpadu, ale odovzdajte ich na zbernom mieste. Informacie o dostupnych zbernych miestach vam
poskytnu zamestnanci spravy vasej obce. V pripade likvidacie elektrickych spotrebi¢ov na beznych skladkach sa mo6zu
do podzemnych véd a nasledne do potravinového retazca dostat nebezpeéné latky. To moze negativne ovplyvnit
vase zdravie.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070015

= W

W=

Sl

Stropni ventilator s svetilko

Ventilator: 15 W, LED: 40 W

Reguliranje svetlosti z daljinskim upravljalnikom (2,4 GHz)
Daljinski upravljalnik, poletni in zimski nacin delovanja, ¢asovnik

Nadomestni deli
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: F

&

2
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Zamenjava krmilne naprave s strani usposobljene osebe.

Zamenjava svetlobnega vira LED s strani usposobljene osebe.

A (vCeR
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Montaza:

1: Plasti¢ne zidne vlozke vstavite v luknje v stropu.

2: Z vijaki pritrdite montazno plosc¢o na strop.

3: Odprite prikljuéno dozo in prikljucite prikljuéno Zico in ozemljitev v skladu s pozitivnimi in negativnimi prikljucki.
4: Poravnajte odprtine na stropni rozeti z odprtinami na montazni plosci.

5: Z vijaki pritrdite stropno rozeto na montazno plosco.

Demontaza:

1: Odvijte vijake, s katerimi je stropna rozeta pritrjena.

2: Odstranite stropno rozeto.

3: Odprite priklju¢no dozo in vzemite Zice ven.

4: Prerezite Zice svetlobnega vira in transformatorja s pomocjo Skarij.

5: Rocno odlepite silikonski trak.

6: Odspajkajte priklju¢no Zico LED-traku s spajkalnikom in nato z roko odstranite LED-trak.

XXXLutz KG
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Navodila za uporabo daljinskega upravljalnika

o Vklop/izklop + nacin vzpostavljanja povezave
¥ Vklop/izklop lu¢i
e 2 Povecanje/zmanjsanje svetlosti
ey
PoviSanje/zniZanje barvne temperature
-
@ Barvna nastavitev
color
V 1/2/4-urni ¢asovnik za ventilator (e Zelite vklopiti in izklopiti casovnik, drZite
gumb 3 sekunde pritisnjen)
» Poletni in zimski nacin
\ | FIR
/ = Nastavitev za obCutek naravnega vetra
\\_ - // (+) Povecanje hitrosti ventilatorja

Zmanjsanje hitrosti ventilatorja

%+ | Kontrolna lu¢ka za nastavitev hitrosti

Izklop ventilatorja
(:)

Tehni¢ni podatki daljinskega upravljalnika:
Delovna napetost: 3 V

Baterija: brez2 x 1,5V AAA

Domet daljinskega upravljalnika: pribl. 3 m

POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo!

Tehni¢ni podatki:

Model: 40070015

Nazivna napetost in frekvenca: 220-240 V, 50/60 Hz

Nazivna moc: LED-svetilka: 42 W; ventilator: 15 W

Vrsta montaze: stropna svetilka

Razred zascite pred elektriénim udarom: razred |

Funkcije svetilke: barvna temperatura 2700—- 6500 K, reguliranje svetlosti z daljinskim upravljalnikom,
s funkcijo spomina
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VARNOSTNA OPOZORILA:

ﬂ Namenjena izklju¢no za notranje prostore.

: MontaZzo te svetilke mora izvesti strokovno usposobljena oseba.

: Svetilke ne uporabljajte v vlaznem okolju, tako boste preprecili uhajavi tok in elektri¢ni udar.

: Pred montazo se prepricajte, da je elektricno napajanje izklju¢eno.

: Ne dotikajte se svetilke z golimi rokami, ko je ta vklopljena.

: Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane.

: Svetilko montirajte na visino najmanj 2,3 m.

8: Vsake 3 mesece odistite pokrov in resSetko z vlazno krpo. Pred ¢is¢enjem se prepricajte, da je elektricno napajanje
izklju¢eno.

9: Pritrdilni elementi za montaZo na strop, kot so npr. kavlji ali drugi pripomocki, morajo zdrzati stirikratno tezo
stropnega ventilatorja.

10: MontaZo elementa za obesanje lahko izvede proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.
11: Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu Zivljenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba.

12: Otroci, starejsi od 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem lahko uporabljajo ta aparat, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so dobili napotke za
varno uporabo aparata ter razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Brez nadzora
odrasle osebe otroci ne smejo Cistiti naprave in izvajati vzdrZzevanija, ki ga lahko izvede uporabnik sam.

13: OPOZORILO: Ce opatzite, da se ventilator nepravilno vrti, takoj prenehajte z uporabo stropnega ventilatorja in se
obrnite na proizvajalca, njegovo servisno sluzbo ali podobno usposobljeno osebo.

14: Svetlobni vir te svetilke lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov distributer oziroma podobno usposobljena
oseba.

15: Domet daljinskega upravljalnika znasa 20 metrov.

hi{

16: == pomen precrtanega smetnjaka: Elektricnih naprav ne odvrzite med nesortirane gospodinjske ali komunalne
odpadke, temvec jih odnesite na zbiralis¢a za loceno zbiranje odpadkov. Glede obstojecih zbiralis¢ se obrnite na
ustrezen urad v svoji obgini. Ce elektri¢ne aparate odloZite na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico in s tem tudi v prehranjevalno verigo. To je Skodljivo za zdravje in vase dobro pocutje.
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HU:

Mennyezeti ventilator vilagitdssal

Ventilator: 15 W, LED: 40 W

Taviranyitéval tompithaté (2,4 GHz)

Taviranyitéval, nyari és téli Gizemmaddal, id6zitével

Pétalkatrészek
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

A [dmpa a kovetkezd energiaosztalyu izzoét tartalmazza: F

&

2
& @2 @

A mikodtets eszkozt szakemberrel cseréltesse ki.

A LED izzét szakemberrel cseréltesse ki.

A (vCeR
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Osszeszerelés:

1: Helyezze be a mianyag diibeleket a mennyezeten Iév6 lyukakba.

2: Csavarokkal rogzitse a rogzit6lemezt a mennyezethez.

3: Nyissa ki a csatlakozddobozt, és csatlakoztassa a csatlakozd-vezetéket és a foldelést a pozitiv és negativ
csatlakozasoknak megfeleléen.

4: lllessze a lampaburdn lévd lyukakat a rogzit6lemezen |évé lyukakhoz.

5: Csavarokkal rogzitse a lampaburat a rogzit6lemezhez.

Szétszerelés:

1: Lazitsa meg a lampaburat rogzit6 csavarokat.

2: Vegye le a ldmpaburat.

3: Nyissa ki a csatlakozddobozt, és tdvolitsa el a vezetékeket.

4: Vagja el a fényforras és a transzformator vezetékeit egy olloval.

5: Vegye le a szilikonszalagot.

6: Valassza le a csatlakozo-vezetéket a LED szalagrél egy forrasztdpakdval, majd vegye le a LED szalagot.

XXXLutz KG
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Hasznalati utmutato a taviranyitéhoz

MICAN

o Be-/kikapcsolas + parositasi méd
¥ Lampa be-/kikapcsoldsa
=
- Fényerd novelése/csokkentése
)
Szinhémérséklet novelése/csdkkentése
+C -

@ Szinbeallitas
h's

lenyomva 3 mdsodpercig)

A ventilator 1/2/4 éréra idGzithetd (az id6zit6 be- és kikapcsolasahoz tartsa

x Nyari / téli Gzemmaod
| .‘I F/R
\ /f' = Természetes szél beallitasa
-~ (+) Ventildtor-sebesség névelése

Ventildtor-sebesség csokkentése

7 | A sebességbeallitds jelz6fénye

Ventildtor kikapcsolasa
(. ;>

A taviranyité mdszaki adatai:

Haldzati fesziiltség: 3 V

Elem: 2 db 1,5 V AAA elem nélkil

A taviranyitd hatdtavolsaga: kb. 3 méter.

FIGYELEM! Hasznalat el6tt gondosan olvassa el ezt az itmutatot!

Miiszaki adatok:

Modell: 40070015

Névleges fesziltség & frekvencia: 220-240 V, 50/60 Hz

Névleges teljesitmény: LED vildgitds: 42 W; ventilator: 15 W

Szerelési méd: mennyezeti lampa

Aramiités elleni védelmi osztély: |. osztaly

A [dmpa funkciéi: szinhémérséklet 2700-6500 K, taviranyitdval tompithatd,
memoria funkciéval
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FIGYELMEZTETESEK:

. ﬂ Csak beltéri hasznalatra alkalmas.

1
2. A ldmpat szakképzett személynek kell felszerelnie.

3. Az dramszivargasok és az aramiités elkeriilése érdekében ne hasznalja a [Ampat nedves kdrnyezetben.

4. Szerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az aramellatast lekapcsolta.

5. M(ikodés kézben soha ne érintse meg puszta kézzel a ldmpat.

6. A l[dmpa kizarolag rendeltetésszer(i haszndlatra alkalmas. A lampan mindennem( valtoztatas tilos.

7. Szerelje fel a [Ampat legalabb 2,3 méteres magassagban.

8. Tisztitsa meg a boritdst és a rdcsot 3 havonta egy nedves ronggyal. Tisztitas el6tt gy6z6djon meg arrdél, hogy az
aramellatast lekapcsolta.

9. A mennyezeti szereléshez sziikséges elemeknek, példaul kampdknak vagy mds eszkdzoknek a mennyezeti
ventilator sulydnak négyszeresét kell elbirniuk.

10. Az akasztészerkezetet a gyartdnak, értékesitési partnerének vagy hasonldan képzett személynek kell felszerelnie.
11. A ldampadban lévé izzot élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki.

12. A késziiléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis képességd, illetve
hidnyos tapasztalatu és tudasu személyek csak akkor hasznalhatjak, ha megfelel6 személy felligyeli 6ket, vagy ha
tdjékoztattak ket a biztonsagos hasznalatardl és a hasznalat veszélyeir6l. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.
A tisztitast és a felhasznald altali karbantartdst nem végezheti felligyelet nélkiili gyermek.

13. VIGYAZAT: Ha barmilyen rendellenességet észlel a forgas soran, azonnal hagyja abba a mennyezeti ventilator
haszndlatat, és forduljon a gyartdhoz, annak ligyfélszolgalatahoz vagy egy hasonldan képzett személyhez.

14. A lampa izzdjat kizardlag a gyarto, a gyartd egy értékesitési partnere, ill. egy hasonldan képzett személy cserélheti
ki.

15. A tavirdnyité hatétdvolsaga 20 méter.

g

16. mmmm A7 jthazott kuka piktogram jelentése: Ne dobjon elektromos késziiléket a haztartasi hulladékba, hanem
adja le a lakéhely szerinti gyGjt6helyen. A hulladékgydjté helyekrél érdeklédjon a helyi 6nkormanyzatnal. Ha az
elektromos késziilék szemétlerakdba keril, veszélyes anyagok keriilhetnek a talajvizbe, és ezaltal a taplaléklancba. Ez
karositja az egészségét és a kozérzetét.
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Stropni ventilator sa svjetiljkom

Ventilator: 15 W, LED: 40 W
Mogucnost prigusivanja pomocu daljinskog upravljaca (2,4 GHz)
Daljinski upravljac, ljetni i zimski nacin rada, timer

Zamjenski dijelovi

1 | x2 | 40070015/
3 |&=ox2| 40070015/

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti: F

=
& @2 @

Zamjena upravljackog uredaja od strane stru¢ne osobe

Zamjena LED izvora svjetlosti od strane stru¢ne osobe.

A (vCeR
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Montaza:

1: Umetnite plasti¢ne tiple u rupe u stropu.

2: Pricvrstite montaZznu plocu na strop pomocu vijaka.

3: Otvorite priklju¢nu kutiju i prikljucite priklju¢nu Zicu i uzemljenje sukladno pozitivnim i negativnim priklju¢cima.
4: Poravnajte rupice na rozeti svjetiljke u odnosu na rupice u montaznoj ploci.

5: Pricvrstite rozetu svjetiljke na montaznu plo¢u pomodu vijaka.

Demontaza:

: Otpustite vijke pomocu kojih je pri¢vri¢ena rozeta svjetiljke.

: Uklonite rozetu svjetiljke.

: Otvorite priklju¢nu kutiju i izvadite Zice.

: Presijecite Zice izvora svjetlosti i transformatora pomocu Skara.

: Rukom svucite silikonsku traku

: Odlemite prikljuénu Zicu LED trake pomocu lemilice, a zatim rukom uklonite LED traku.

a b WN -
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Uputa za koristenje daljinskog upravljaca

Ukljucivanje/iskljucivanje + mod uparivanja

Ukljucivanje/iskljucivanje svjetla

Povecanje/smanjenje svjetline

Povecanje/smanjenje temperature boje

Podesavanje boje

Timer ventilatora 1/2/4 sata (drZite 3 sekunde pritisnutim kako biste ukljucili i
iskljucili timer)

Ljetni / zimski nacin rada

R

= Postavka za prirodno puhanje
(+) Povedanje brzine ventilatora
O

Iskljucivanje ventilatora

Smanjenje brzine ventilatora

Kontrolna lampica za podeSavanje brzine

Tehnicki podaci o daljinskom upravljacu:

Radni napon: 3V

Baterija: isklj. 2 x 1,5 V AAA
Domet daljinskog upravljaca: cca 3 m

POZOR! Prije uporabe pazljivo procitajte uputu za koristenje!

Tehnicki podaci:
Model: 40070015

Nazivni napon i frekvencija: 220 - 240 V, 50/60 Hz
Nazivna snaga: LED svjetiljka: 42 W; Ventilator: 15 W

Vrsta montaZe: Stropna svjetiljka

Klasa zastite protiv strujnog udara: Klasa |
Funkcije svjetiljke: temperatura boje 2700 - 6500 K, mogucnost prigusivanja pomocu daljinskog upravljaca,

s memory funkcijom
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UPOZORENIJA:

ﬂ Samo za unutarnju uporabu.

: MontaZu ove svjetiljke mora izvrsiti kvalificirana osoba.

: Ne koristite svjetiljku u vlaznom okruzenju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare.

: Prije instalacije osigurajte da je napajanje elektricnom energijom prekinuto.

: Ne dodirujte svjetiljku golim rukama dok je u radu.

: Svjetiljka se smije koristiti isklju€ivo u predvidenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena.

: Montirajte svjetiljku na minimalnoj visini od 2,3 m.

: Svaka 3 mjeseca ocistite pokrov i reSetku vlaznom krpom. Prije ¢iS¢enja osigurajte da je napajanje elektricnom
energijom prekinuto.

9: Pri¢vrsna sredstva za montaZzu na strop, kao npr. kuke i ostale naprave, moraju moci izdrzati Cetverostruku tezinu
stropnog ventilatora.

10: MontaZzu mehanizma za vjeSanje mora izvrsiti proizvodac, njegov distributer ili slicno kvalificirana osoba.

11: Zarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo stru¢no kvalificirana osoba.

12: Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva
ili znanja potrebnog za rukovanje smiju upotrebljavati ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili su dobile upute za
sigurnu upotrebu uredaja te razumiju opasnosti koje iz nje proizlaze. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne
smiju Cistiti i odrzavati ovaj uredaj, ako nisu pod nadzorom odrasle osobe.

13: UPOZORENIJE: Ako primijetite nepravilnosti u rotaciji, odmah obustavite uporabu stropnog ventilatora i obratite
se proizvodacu, njegovoj sluzbi za kupce ili sli¢cno kvalificiranoj osobi.

14: Zarulju ove svjetiljke smije zamijeniti isklju¢ivo proizvodag, distributer ili sli¢no kvalificirana osoba.

15: Domet daljinskog prekidaca iznosi 20 m.

)i

16: == 7nacenje prekrizenog simbola za koS za otpad: Elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati u nerazvrstani
komunalni otpad, nego ih zbrinite u sabirne centre za sakupljanje EE otpada. Za informacije o sabirnim centrima za
sakupljanje EE otpada obratite se vasoj opcinskoj upravi. Ako se elektri¢ni uredaji zbrinjavaju na deponije smeca,
opasne tvari mogu dospjeti u podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To Steti vasem zdravlju.
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BG:

BeHTWNaTOp 3a TaBaH € lamna

BeHtnnatop: 15 W, LED: 40 W

Onmunpa ce ypes ANCTaHLMOHHO ynpasneHue (2,4 GHz)
[ANCTaHLMOHHO ynpaBneHne, NeTEH N 3UMEH PeXUM, Tamep

PesepBHM yacTn

To3M NPOAYKT CbAbPKa CBETNIMHEH U3TOUYHUK C KNac Ha eHepruitHa ebeKkTnBHocCT: F

&

2
& @2 @

CMfAHa Ha NYCKOBO-peryMpallarta anapatypa oT cneyuanmnct

CmsaAHa Ha LED cBET/IMHHMA U3TOYHUK OT CNeLnanmct.

A (vCeR
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MoHTax:

1: MNocTaBeTe niacTmacosuTe Atobenn B Aynkute B TaBaHa.

2: DUKCUpanTe MOHTaXKHATa N104a C BUHTOBE KbM TaBaHa.

3: OTBOpETE PaA3KAOHUTEIHATA KYTMA N CBbPXKETE CBbP3BaALLMA NPOBOAHUK U 3a3eMABAHETO B CbOTBETCTBUE C
NONOKUTENTHUTE N OTPULATENHUTE KOHEKTOPM.

4: MNoapasHeTe AynKWUTE HA TaBaHCKaTa Yalla C AYNKUTE B MOHTAXHaTa naoya.

5: ®uKcupaiTe TaBaHCKaTa Yalla C BAHTOBE KbM MOHTaXKHaTa nJioua.

JemoHTax:

1: OTBMiINTE BUHTOBETE, KOUTO PUKCUPAT TaBaHCKATA YaLla.

2: OTCcTpaHeTe TaBaHCKaTa Yalwa.

3: OTBOpEeTe pa3KkAoHUTENHATa KYTUA N n3BageTe NPOBOAHMLUMTE.

4: C nomoLTa Ha HOXMLLA OTPeEXKeTe NPOBOAHNLMTE Ha CBETIMHHUA U3TOUYHUK M Ha TpaHchopmaTopa.

5: OTcTpaHeTe CMAIMKOHOBATA NIeHTa C pPbKa.

6: OToenete cebp3BaLLUA NPOBOAHMK Ha LED neHTaTa c nomoLLTa Ha NOAAHUK U chef ToBa oTcTpaHeTe LED neHTaTta c
pbKa.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



MICAN

MHCTPYKUMM 33 eKcnioaTauma - AUCTAaHLMOHHO ynpaBaeHue

o Bk/louBaHe/M3KNIOYBAHE + PEKMM Ha CBbp3BaHe
—‘(‘) BktlouBaHe/M3KNtOYBaHE HA CBET/IMHATA
=
- YBennyaBaHe/HamanaBaHe Ha APKOCTTa
B
YBennuasaHe/HamanaBaHe Ha LiBeTHaTa Temneparypa
+C .-
@ HacTpolika Ha uBeTa

Q
=3
9]
<]

Tarimep 3a BeHTUNaTOp 1/2/4 yaca (HaTUCHeTe M 3aapbiKTe 3a 3 CeKyHAM, 3a Aa
BK/IIOUYMTE UM U3KOUUTE Talimepa)

JleTeH / 3umeH pexxmm

s

bl
I

HacTpolika 3a ecTecTBeH BATHP

Ve
+)/)

YBennyaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha BEHTUAATopa

(+)
N

M3KAouBaHe Ha BEHTUATOpA

@)

HamanasaHe Ha CKOPOCTTa Ha BEHTU/1AaTOpPa

0
N

CRrR Y MHAMKaTOpHa CBET/INHa 3a HaCTpOVIKaTa Ha CKOpPOCTTa

a

T
a

TexHMYecKn AaHHM Ha ANCTAHUMOHHOTO yNpaB/ieHue:
PaboTHO HanpexeHue: 3V

BaTtepus: 2 x 1,5 V AAA (He ca BKA.)

O6xBaT Ha AMUCTAHLMOHHOTO YNpaB/eHME: OK. 3 M

BHMMAHME! Npeau ynotpeba BHUMATENHO NpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a
ekcnnoarauyuma!

TexHUYecKU AaHHu:

Moagen: 40070015

HoMWHaHO HanpeseHne N HoMMHaNHa YecToTa: 220-240 V, 50/60 Hz

HomuHanHa mowHocT: LED namna: 42 W; sBeHTunatop: 15 W

Bna moHTaK: namna 3a TaBaH

3awWuTeH Kaac cpely TOKOB yaap: Knac |

@PyHKUMKM Ha NamnaTa: uBeTHa TemnepaTypa 2700-6500 K, Bb3MOKHOCT 33 AUMUPAHE C AUCTAHLUMOHHO yNpaBaeHue,
¢ GyHKUMA nameT
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NPEAYNPEXXAOEHUA:

ﬂ MpepHasHavyeHa camo 3a BbTPELLIHO NOA3BaHe.

: MOHTa)KbT Ha Tasn namna TpPAbBa Aa ce U3BbPLUN OT CNeLManuncT.

: He usnonseavite namnaTta BbB B/IaXKHa cpeaa, 3a Aa u3berHete nstMyaHe Ha TOK M TOKOB yAap.

: Mpeay MoHTaX ce ybeaeTe, Ye 3axPaHBAHETO C TOK € MPEKBCHATO.

: HMKora He fOKOCBaiTe IamnaTa ¢ roau pbule, A0KaTo Ta paboTu.

: lamnaTa e ogobpeHa camo 3a U3nos3BaHe No npeaHasHavyeHue. BcakakBM NpomeHn ca 3abpaHeHu.
: MoHTUpaiTe namnarta Ha BUCOYMHA HaN-manKo 2,3 meTpa.

: MouncTBaliTe NOKPUTMETO M peLleTKaTa Ha BCeKM 3 MmeceL,a C BJlaXKHa Kbpna. Mpean nouncreaHe ce ybeaete, ye
3aXpaHBaAHETO C TOK € NPeKbCHATO.

9: KpenexKHnUTe enemMeHT 338 MOHTUPAHE Ha TaBaHa, KaTo KYKN nan apyru npucnocobneHun, Tpsbea ga morat ga
M34bpXKAT YETUPU NBTU NO-TONAMO TEr/10 OT TEFNOTO HAa BEHTMAATOPA 32 TaBaH.

10: YcTpoMCcTBOTO 3a OKauBaHe TpabBa Aa ce MOHTUPaA OT NPOU3BOAUTENS, OT HErOBUA AUCTPUBYTOP UK OT nLe C
nogobHa KBanudbmKaums.

11: KpyLwKaTta Ha Ta3u laMrna MOXe [a CE CMEHU B Kpas Ha eKCN10aTalMOHHUA U CPOK OT NPodeCcMoHasHO
KBa/IMPULMPAHO NnLLe.

12: YpenbT moKe Aa ce U3noa3Ba oT Aela Haj 8 roAnHU, KaKTo U OT L@ C HamaneHu GU3NYECKU, CETUBHU UK
YMCTBEHM CNOCOBHOCTM UM C IMMCA Ha ONUT M NO3HAHKUA, aKO Te ca NoZ Hag30p UAK ca BUAN UHCTPYKTUPAHHU
OTHOCHO 6e3onacHaTa ynotpeba Ha ypeaa 1 ca pa3bpasm cBbp3aHUTe € TOBa OnacHOCTU. [leua He Tpabsa Aa cu
nrpanaT c ypeaa. lNoymctesaHeTo M noagpbrKKaTa OT CTPaHa Ha noTpebuTens He TpsabBa Aa ce M3BbPLUBAT OT Aeua bes
Hagzop.

13: NPEAYNPEXAEHUE: AKo 3abenexkunte KakBuTo 1 ga 61Mno HepeaHOCTU BbB BbPTENNBOTO ABUMKEHNE, He3abaBHO
npekpaTeTe M3MN0/A3BAaHETO HA BEHTUNATOPA 3a TAaBaH U Ce CBbPXKETE C MPOU3BOANTENA, HErOBaTa C/y»Kba 3a
obcnyKBaHe Ha KNMEHTU UK C IMLE € NoAo6Ha KBananduKkauus.

14: KpyLwKaTta Ha Ta3m 1amna MoXKe [a Ce CMEHA CamMo OT NPOU3BOAUTENS UM OT HEFOBMA ANCTPMOYTOP, CbOTBETHO
OT /IMLe ¢ NoAo6Ha KBannduKkaums.

15: O6xBaTHLT Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpasneHue e 20 meTpa.

i

16: mEE 3H3yeHMe Ha 3a4YePKHATUA KOHTEMHEp 3a OTNagbun: He U3XBbPAANTE eNeKTPUYECcKM ypeam B
HecopTMpaHuTe 6UTOBUTE OTNALDbLM, @ U3NON3BANTE OTAENHN CbbUpaTenHm mecta. OTHOCHO cbbupaTenHUTe MecTa,
KOWTO Ca Ha PasnonoXKeHue, ce 06bpHeTe KbM BalleTo 06LWMHCKO ynpaBieHne. AKO eIeKTPUYECKM ypeaun ce
N3XBBPJIAT HA CMETULLLA, MOXKEe BpeaHM BelLecTBa Aa NonagHaT B NOAMNOYBEHMTE BOAM U MO TO3N HAYMH B
XpaHuTenHata sepura. Tosa Bpeau Ha Baweto 3apaBe n 6narocbcrosHue.

XXXLutz KG
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RO:

Ventilator de tavan cu lampa

Ventilator: 15 W, bec LED: 40 W

dimabila cu ajutorul telecomenzii (2,4 GHz)
telecomanda, mod vara si iarna, temporizator

Piese de schimb
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

Acest produs contine o sursa de lumina din clasa energetica: F

&

2
& @2 @

Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.

Becul LED trebuie Tnlocuit de catre o persoana calificata.

A (vCeR
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Montaj:

1: Introduceti diblurile din plastic in orificiile din tavan.

2: Fixati placa de montare de tavan cu suruburi.

3: Deschideti cutia de jonctiune si conectati firele conform polilor pozitiv si negativ.
4: Aliniati orificiile de pe baza pentru pendul cu orificiile de pe placa de montare.
5: Fixati baza pentru pendul pe placa de montare cu suruburi.

Demontare:

1: Slabiti suruburile care fixeaza baza pentru pendul.

2: Indepartati baza pentru pendul.

3: Deschideti cutia de jonctiune si scoateti firele.

4: Taiati firele sursei de lumina si ale transformatorului folosind foarfeca.

5: Indepartati garnitura din silicon cu mana.

6: Deconectati cablul de conectare al benzii LED folosind un ciocan de lipit si apoi scoateti banda LED cu mana.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Instructiuni de utilizare telecomanda

o Pornit/Oprit + mod de conectare
¥ Aprinde/stinge lumina
- Mareste/reduce luminozitatea
o
Mareste/reduce temperatura de culoare
+C .-
@ Setarea culorii
color
& Temporizator pentru ventilator 1/2/4 ore (tineti apdsat butonul timp de 3
- secunde pentru a porni, respectiv opri temporizatorul)
» Mod vara-iarna
| / PR
\ /f’ = Setare pentru flux de aer asemanator vantului
- (+) Mareste viteza ventilator
L/
Opreste ventilator
(’;> Reduce viteza ventilator
PR Indicator luminos pentru setarea vitezei

Date tehnice telecomanda:

Tensiunea de functionare: 3V

Baterie: excl. 2 baterii AAA 1,5V

Raza de actiune telecomanda: cca 3 metri

ATENTIE! Cititi cu atentie instructiunile inaintea utilizarii!

Date tehnice:

Model: 40070015

Tensiune nominala & frecventa: 220-240 V, 50/60 Hz

Putere nominala: lampa cu LED: 42 W; ventilator: 15 W

Modul de montare: plafoniera

Clasa de protectie iTmpotriva electrocutarii: clasa |

Functiile lampii: temperatura culoare 2700-6500 K, dimabila cu ajutorul telecomenzii,
cu functie de memorie

XXXLutz KG
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AVERTISMENTE:

ﬂ Produs adecvat doar pentru uz in interior.

1

2: Montarea acestei lampi se va realiza doar de catre o persoana calificata in domeniu.

3: Nu instalati lampa intr-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere si pericolul electrocutarii.

4:Tnainte de montare, asigurati-va ca lampa este scoasa din priza.

5: Nu atingeti lampa atunci cand aceasta este in functiune.

6: Lampa trebuie utilizata numai in conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisa.

7: Montati lampa la o Tnaltime de cel putin 2,3 m.

8: Curétati capacul si grilajul la fiecare 3 luni cu o lavetd umed3. Tnainte de a curdta lampa, asigurati-va c3 aceasta

este scoasa din priza.

9: Elementele de fixare pentru montarea pe tavan, cum ar fi carligele sau alte dispozitive, trebuie sa poata rezista la
de patru ori greutatea ventilatorului de tavan.

10: Sistemul de suspendare trebuie sa fie instalat de producator, de partenerul sau de vanzari sau de o persoana cu
calificare similara.

11: La sfarsitul duratei sale de viata, becul trebuie inlocuit de catre o persoana calificata.

senzoriale sau mentale reduse ori de persoane neexperimentate si neinstruite, numai in cazul in care sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului in conditii de siguranta si au inteles pericolele
care pot aparea ca urmare a utilizarii lui. A nu se lasa la indeméana copiilor. Curatarea si intretinerea nu trebuie in
niciun caz executate de catre copii nesupravegheati.

13: AVERTISMENT: Daca observati neregularitati Tn miscarea de rotatie, opriti imediat utilizarea ventilatorului de
tavan si contactati producatorul, serviciul clienti al acestuia sau o persoana calificata.

14: Becul acestei |lampi poate fi inlocuit doar de catre producator, distribuitorii acestuia sau de catre o persoana
calificata.

15: Raza de actiune a telecomenzii este de 20 de metri.

hi

16: mmm Semnificatia pubelei taiate: Nu aruncati aparatele electrice impreuna cu gunoiul menajer nesortat, ci
utilizati containerele pentru colectare selectiva. Adresati-va administratiei dumneavoastra locale pentru a afla unde
puteti gasi un centru de colectare. Atunci cand aparatele electrice ajung la groapa de gunoi, substante periculoase
pot ajunge n panza freatica si mai apoi in lantul trofic. Starea dumneavoastra de sandtate poate fi astfel afectata.

XXXLutz KG
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Plafonski ventilator sa lampom

ventilator: 15 W, LED: 40 W

dimabilno pomocu daljinskog upravljaca (2,4 GHz)
daljinski upravljag, letnji i zimski rezim, tajmer

Rezervni delovi

1 | = x2 | 40070015/
2 |G X2 | 40070015/
3 |[C—x2| 40070015/

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F
Z

Zamena upravljackog uredaja od strane stru¢nog lica.

Zamena LED izvora svetlosti od strane strucnog lica.

A (vCeR

&

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria

“ ! !
R -~ - -~ -
® 2

Y r s

MICAN



MICAN

Montaza:

1: Ubacite plasti¢ne tiplove u rupe u plafonu.

2: Pricvrstite montaznu plocu zavrtnjima za plafon.

3: Otvorite priklju¢nu kutiju i poveZite prikljuénu Zicu i uzemljenje u skladu sa pozitivnim i negativnim priklju¢cima.
4: Poravnajte rupe u casici za plafon sa rupama u montaznoj ploci.

5: Pricvrstite ¢aSicu za plafon na montaznu plocu.

Demontaza:

1: Odvrnite zavrtnje koji sluze za pri¢vrscivanje ¢aSice.

2: Skinite ¢asicu za plafon.

3: Otvorite priklju¢nu kutiju i izvadite Zice.

4: Presecite Zice izvora svetlosti i tranformatora koriste¢i makaze.

5: Manuleno skinite silikonsku traku.

6: Uklonite priklju¢nu Zicu LED trake pomocu lemilice, a zatim manuelno skinite LED traku.

XXXLutz KG
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Uputstvo za upotrebu daljinskog upravljaca

(I) ukljuci/iskljuci + rezim za povezivanje
‘Q uklju¢ivanje/isklju¢ivanje svetla
e 2 povecanje/smanjenje osvetljenja
ey
povecanje/smanjenje temperature boje
-
@ podesavanje boje
color
~) tajmer za ventilator 1/2/4 h (za ukljucivanje/iskljucivanje tajmera drzati
pritisnutim 3 sekunde)
x letnji/zimski rezim
\ | FIR
/ = opcija prirodnog strujanja vazduha
\\_ - // (+) povecdanje brzine ventilatora

smanjenje brzine ventilatora

%+ | kontrolna lampica za podeSavanje brzine

isklju¢ivanje ventilatora
(:)

Tehnicki podaci daljinskog upravljaca

radni napon: 3V

baterija (nije ukljuc¢ena): 2 x 1,5V AAA
domet daljinskog upravljaca: cca 3 m

PAZNJA!

Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu pre koris¢enja!
Tehnicki podaci:

Model: 40070015

Nominalni napon i frekvencija: 220-240 V, 50/60 Hz

Nominalna snaga: LED lampa: 42 W; ventilator: 15 W

Vrsta montaze: plafonjera

Klasa zastite od strujnog udara: klasa |

Funkcije lampe: temperatura boje 2700-6500 K, dimabilno pomocu daljinskog upravljaca,
sa funkcijom memorisanja

XXXLutz KG
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UPOZORENIJA:

ﬂ Iskljucivo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

: Montazu lampe mora izvrsiti kvalifikovano strucno lice.

: Lampu nemoijte koristiti u vlaznom okruzenju kako biste sprecili nastanak struja odvoda i strujnih udara.

: Pre montaze proverite da li je napajanje zaista prekinuto.

: Lampu nikada nemojte dodirivati golim rukama kada je u upotrebi.

: Lampu koristite isklju¢ivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vrsenje bilo kakvih izmena.

: Montaza lampe na visini od najmanje 2,3 metra.

: Masku i resetku svaka tri meseca ocistite vlaznom krpom. Pre CiS¢enja proverite da li je napajanje zaista prekinuto.
: Materijali za pri¢vrséivanje koji se koriste tokom plafonske montaze, poput kukica i drugih nosecih elemenata,
moraju biti u stanju da izdrze ¢etvorostruku teZinu ventilatora.

© N WNR

10: Montazu noseéeg elementa sme da vrsi iskljudivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano
lice.

11: Sijalicu ove lampe na kraju Zivotnog veka moze zameniti strucno lice.

12: Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od osam godina i osobe sa smanjenim fizickim, motori¢kim i mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ukoliko se ove osobe nadziru ili su upu¢ene u bezbednu upotrebu
uredaja i ukoliko su razumele opasnosti vezane za njegovo kori$¢enje. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Cis¢enje
i korisni¢ko odrzavanje uredaja ne smeju da vrse deca bez nadzora.

13: UPOZORENIJE: Ukoliko primetite bilo kakve neujednacenosti i rotaciji ventilatora, bez odlaganja prestanite sa
njegovim koriséenjem i obratite se proizvodacu, njegovoj korisni¢koj sluzbi ili sli¢cno kvalifikovanom licu.

14: Zamenu sijalica sme da vrsi iskljuéivo proizvodac, njegov distributivni partner ili slicno kvalifikovano lice.

15: Domet daljinskog upravljaca je 20 metara.

)i

16: == 7nacenje precrtane kante za otpatke: Ne odlazite elektri¢ne uredaje u komunalni otpad, ve¢ koristite
posebna mesta za skupljanje takvog otpada. Obratite se svojoj opstinskoj upravi u vezi sa raspoloZivim mestima za
sakupljanje takvog otpada. Ukoliko se elektri¢ni uredaji odlazu na deponije, opasne materije mogu dospeti u
podzemne vode, a time i u prehrambeni lanac. To narusava vase zdravlje i blagostanje.

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



40070015

= W

W=

FR:

Ventilateur de plafond avec luminaire
Ventilateur : 15 W LED : 40 W

Dimmable a l'aide de la télécommande (2,4 GHz)
Télécommande, mode été et hiver, minuterie

Pieces de rechange
1 | == x2| 40070015/

3 |&=ox2| 40070015/

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F

&

2
& @2 @

Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel

Remplacement de la source lumineuse LED par un professionnel.

A (vCeR
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Montage :

1: Insérez les chevilles en plastique dans les trous du plafond.

2: Fixez la plaque de montage au plafond a I'aide de vis.

3: Ouvrez la boite de raccordement et branchez le fil de connexion ainsi que la mise a la terre aux bornes positives et
négatives correspondantes.

4: Alignez les trous du cache du plafonnier avec ceux de la plague de montage.

5: Fixez le cache du plafonnier a la plaque de montage a l'aide de vis.

Démontage :

1 : Dévissez les vis qui fixent le cache du plafonnier.

2: Retirez le cache du plafonnier.

3: Ouvrez la boite de branchement et retirez les fils.

4: Coupez les fils de la source lumineuse et du transformateur a I'aide de ciseaux.

5: Retirez la bande de silicone a la main.

6: Détachez le fil de connexion de la bande LED a l'aide d'un fer a souder, puis retirez la bande LED manuellement.

XXXLutz KG
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Mode d'emploi télécommande

o Marche/Arrét + Mode de couplage
¥ Allumer/éteindre la lumiére
- Augmenter/réduire la luminosité
o
Augmenter/réduire la température de couleur
+C .-
@ Réglage de la couleur
color
& Réglage de la minuterie pour le ventilateur : 1/2/4 heures
- (Appuyez pendant 3 secondes pour activer ou désactiver la minuterie)
» Mode été-hiver

| / PR

\ /’ = Réglage pour un vent naturel

-~ (+) Augmenter la vitesse du ventilateur

D
Eteindre le ventilateur
(’;> Réduire la vitesse du ventilateur

> | Voyant de contrble pour le réglage de la vitesse

Caractéristiques techniques de la télécommande :
Tension de service : 3V

Pile : 2 x 1,5V AAA non incluses

Portée de la télécommande : environ 3 m.

ATTENTION ! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation !

Caractéristiques techniques :

Modele : 40070015

Tension & fréquence nominales : 220-240 V, 50/60 Hz

Puissance nominale : Lampe LED : 42 W ; Ventilateur : 15 W

Type de montage : Plafonnier

Classe de protection contre la décharge électrique : classe |

Fonctions de la lampe: Température de couleur 2700-6500 K, intensité lumineuse réglable a I'aide de la
télécommande.

avec fonction mémoire
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AVERTISSEMENTS :

: ﬂ Destiné a un usage intérieur uniquement.

: Le montage de cette lampe doit étre réalisé par une personne qualifiée.

: N'utilisez pas la lampe dans un environnement humide pour éviter les fuites de courant et les chocs électriques.
: Avant le montage, assurez-vous que |'alimentation électrique est coupée.

: Ne touchez jamais la lampe a mains nues lorsqu'elle est en fonctionnement.

6 : La lampe est exclusivement destinée a une utilisation conforme a sa destination prévue. Toute modification est
interdite.

u b W N -

7 : Installez le luminaire a une hauteur minimale de 2,3 métres.

8: Nettoyez le cache et la grille tous les 3 mois a I'aide d'un chiffon humide. Avant le nettoyage, assurez-vous que
I'alimentation électrique est coupée.

9 : Les fixations pour le montage au plafond, telles que les crochets ou autres dispositifs, doivent étre capables de
supporter un poids quatre fois supérieur a celui du ventilateur de plafond.

10 : Le montage du dispositif de suspension doit étre effectué par le fabricant, son partenaire distributeur ou une
personne ayant des qualifications similaires

11 : La source lumineuse de cette lampe peut étre remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié.

12 : L'appareil ne peut étre utilisé par des enfants a partir de huit ans, par des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou n'ayant pas |'expérience et les connaissances nécessaires que s'ils
sont surveillés ou ont été instruits sur |'utilisation slre de I'appareil et comprennent les risques encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Ne laissez pas effectuer le nettoyage et I'entretien réalisable par I'utilisateur par
des enfants non surveillés.

13 : AVERTISSEMENT : Si vous constatez des irrégularités dans le mouvement de rotation, cessez immédiatement
d'utiliser le ventilateur de plafond et contactez le fabricant, son service client ou une personne ayant des
qualifications similaires.

14 : La source lumineuse de cette lampe doit uniqguement étre remplacée par le fabricant ou son partenaire
commercial ou une personne ayant une qualification similaire.

15 : La portée de la télécommande est de 20 metres.

)i

16 . mmm Sjgnification de la poubelle barrée : ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non
triés, mais utilisez des points de collecte séparés. Contactez votre municipalité pour connaitre les points de collecte
disponibles. Lorsque les équipements électriques sont éliminés dans des décharges, des substances dangereuses
peuvent pénétrer dans les eaux souterraines et donc dans la chaine alimentaire. Cela nuit a votre santé et a votre
bien-étre.
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